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Correspondence from Germany

Near Spremberg, May 9™, 1928.
Dear Volksblatt!

We had hardly 8 days without rain
and that soon caused wild forest fires.
Completed motors are said to have
burned up in Bagenz and
Breshainschen [Brasinchen]. | had laid
down to read the newspaper after 12
o’clock on Sunday, May 6th when I
heard my wife and daughter in loud
conversation with men outside. |
asked what was happening? They said,
come and see! It’s a forest fire and the
men are on their way to put it out. |
grabbed my shovel and went, as well,
and thought that | would be there in 20
minutes going in a south/western
direction, towards the village of Zerre
but ended up walking a good hour
from our living quarters. Hundreds of
people were already there when we
arrived. Young women and men with
bicycles but very few with shovels.
The earl’s forester used his sidearm to
chop off some green branches which
he gave to the young men to damp
down the fire. Some deer burned to
death. One deer got scared by all the
people and went back in. One stag
made it through the crowd and was out
of danger. — Such a large fire is
difficult to douse and counter fire is

used along with all sorts of other
possibilities to keep the fire from
igniting the heather which is
dangerous stuff if it starts to burn.
With greetings
M. Hantschko

Translated by John Buerfeind
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